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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): tʃiśtú e βota
Arrieta: tʃiśtú e βó ta
Bakio: tʃiśtwé  βota
Bermeo: tʃiśtué  βota
Berriz: tʃiśtú e βó ta
Bolibar: tʃiśtú  βotá 
Busturia: tʃiśtú e βó teu
Dima: tʃú e βó ta
Elantxobe: tʃiśtwé  βota
Elorrio: tʃiśtú a βota
Errigoiti: tʃiśtú é  βó ta
Etxebarri: tʃué  βota
Etxebarria: tʃiśtú e xau̯rt̄í , tʃiśtú e βotá 
Gamiz-Fika: tʃiśtú e βó ta
Getxo: tʃú βe, tʃué  βota
Gizaburuaga: tʃiśtú e βota
Ibarruri (Muxika): tʃiśtú e βota
Kortezubi: tʃiśtwé  βota
Larrabetzu: tʃí śtue βó ta
Laukiz: tʃiśtú  βota
Leioa: tʃué  βota, tʃué  etʃa
Lekeitio: tʃiśtú e βotá u̯
Lemoa: tʃú e βotá 
Lemoiz: tʃiśtú  βota
Mañaria: tʃí śtue βó ta
Mendata: tʃiśtú e βota
Mungia: tʃiśtú e βó ta
Ondarroa: tʃiśtú e βotá 
Orozko: tʃú ɛ βota
Otxandio: tʃú e βota
Sondika: tʃué  βota
Zaratamo: tʃú e βotá , *tʃiśtú e βotá 
Zeanuri: tʃú e βota
Zeberio: tʃué  βota
Zollo (Arrankudiaga): tʃú e βota
Zornotza: tʃí śtwe βó ta

Araba

Aramaio: tʃú e βota

Gipuzkoa

Aia: tʃiʃtú βa tirá 
Amezketa: tʃiʃtú e βotá 
Andoain: fl ema βotá 
Araotz (Oñati): tʃú a βota
Arrasate: tʃú e βota

Arroa (Zestoa): tʃí ʃtwa βotá 
Asteasu: tʃiʃtú βa βotá 
Ataun: tʃí śtue βó ta
Azkoitia: tí re, bó ta
Azpeitia: tʃiśtú βe βotá 
Beasain: tʃiʃtú e - bó ta
Beizama: tʃiʃtú βa - βotá , *tʃiʃtú βa tiá 
Bergara: tʃiśtú a βotá 
Deba: tʃí śtua βó ta, *tʃí ʃtua tirá 
Donostia: tʃiʃtú a βotá 
Eibar: tʃiʃtú a βó ta
Elduain: tʃiʃtwé βotá 
Elgoibar: tʃiʃtú a βotá 
Errezil: tʃí śtu βotá 
Ezkio-Itsaso: tʃiśtú e βotá 
Getaria: tʃí śtwa βotá 
Hernani: tʃiʃtú a βotá 
Hondarribia: iśtua βota
Ikaztegieta: tʃiśtue βó ta
Lasarte-Oria: tʃí ʃtua βotá 
Legazpi: tʃí śtwe βotá 
Leintz Gatzaga: tʃú a βota
Mendaro: tʃiśtú a βotá 
Oiartzun: iʃtú ạ  βotá 
Oñati: tʃiśtua βota, itʃú a βota
Orexa: tʃiʃtú á  tiá 
Orio: tʃiʃtú βa βotá 
Pasaia: iʃtú a βó tá 
Tolosa: tʃiʃtú βa βotá 
Urretxu: tʃiśtú a βotá 
Zegama: tʃí śtwe βó ta

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
lí ʃtu βotatú 

Alkotz: lí ʃtue βotá 
Aniz: liʃtwe βó ta
Arbizu: tʃú ba βó ta
Beruete: liʃtu βotá 
Donamaria: lí ʃtu βotá 
Dorrao / Torrano: lé ʃtuβa βotá 
Erratzu: tú :e βotá , liʃtué  - βotá 
Etxalar: liʃtú  βotá tsia (mark.), liʃtuạ  βó ta
Etxaleku: lí ʃtue βó tsen á i ̯
Etxarri (Larraun): liʃtú  βotá 
Eugi: lí ʃtwe βó ta
Ezkurra: iʃtú : βó ta
Gaintza: liʃtú e βotá 

Goizueta: iʃtú  saplá ða βó ta

Igoa: liʃtú : βotá 
Jaurrieta: tʃú ta͜eɣó tsi
Leitza: iʃtú e βotá 
Lekaroz: ttú  βó ta, ttú :e βó ta
Luzaide / Valcarlos: tú ia̯ βotá 
Mezkiritz: lí ʃtwe βó ta
Oderitz: liʃtú  βotá 
Suarbe: liʃtú e βó ta
Sunbilla: lí ʃtu βotá ká i ̯
Urdiain: tú fa βó ta, tú ba βó ta
Zilbeti: apá rā βotá 
Zugarramurdi: gerú̄  - βó ta

Lapurdi

Ahetze: tú  ein̯
Arrangoitze: kraʃá 
Azkaine: tú  in
Bardoze: thý  in
Beskoitze: tu í n
Donibane Lohizune: tu í n
Hazparne: tú  í n
Hendaia: tú  in
Itsasu: thú  eɣí n
Makea: ttú  eɣí n
Mugerre: thu ein
Sara: *tú  in
Senpere: tú  in
Urketa: thú  itjá  (mark.)
Uztaritze: tu eɣí n

Nafarroa Beherea

Aldude: tú  eɣí n, tú ia̯ βotá tu
Arboti: thý ik̯ in
Armendaritze: tú ǰa: botá tu, tú  in
Arnegi: tú ia̯ ʃá fl atú , tú  sá fl a βotá 
Arrueta: tú ka, tú ka arí 
Baigorri: thu eɣin
Bastida: thú  in
Behorlegi: tú ia̯ βotá tu
Bidarrai: *tú  eí n
Ezterenzubi: thú  in
Gamarte: tú  in
Garrüze: tú  im
Irisarri: tu eí n
Izturitze: thu é ɣin
Jutsi: thu ein
Landibarre: tú 

Larzabale: thú ka ari, thú  in, thu eman (?)
Uharte Garazi: tú ǰa βotá , tú  eɣin

Zuberoa

Altzai: thy é ɣin
Altzürükü: thý ja é ɣin
Barkoxe: thy eɣin 
Domintxaine: thý ka (mark.)
Eskiula: thy eɣitia (mark.)
Larraine: thy é ɣin
Montori: thý 
Pagola: thy é ɣin
Santa Grazi: kraʃá ty
Sohüta: thý ik eɣí n
Urdiñarbe: thy é ɣin
Ürrüstoi: thy βat eɣin

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Larzabale (N): thu eman

 



EHHA
87







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2102. Mapa: escupir / cracher / spit (to) 

GALDERA: 58430 

(-) bota
(-) botatu
thu(ik) egin
t(h)uka ari
txistua tira
kraxatü
thu eman
txuta egotzi
txistue jaurti
tuia xaflatu
txue etxa
bestelakoak

Busturia: c, nik amari entzunde.
Goizueta: Ixtu-botzalle earra uk au!
Aniz: Gure zarrak beti “lixtue” erten tzuen. 

- Ahoan den likido gardena nahita airera kanporatzea nola izendatzen den galdetu da.
- “(-) bota” eta “(-) botatu” superlemen lehen osagaia zein izan daitekeen jakiteko ikus 
58420 'saliva/salive' galdera.
- Bestelakoak: thü (Montori), thüka (Domintxaine), tu (Landibarre), tuka (Arrueta), txube 
(Getxo). 


